Dr. Shirley's Greek Courses

Help Page for Chapter 19

Vocabulary - in addition to Vocabularies for Chapters 10 & 16

apxoual - I begin
npEaTo - he began (simple past)
npEavTo - they began (simple past)

gpxouat - I come/go
amepxoual - I go away
glogpxopal - I come/go into, I enter
eEepxoual - I come/go out of, I exit
mpooepxopal - I come/go towards, I approach

NABev - he came/went (once, in the past)
nABov - they came/went (once, in the past)

g1mev - he said (once, in the past)
ELTTOV - they said (once, in the past)

BaAAw - I throw
ekBoalw - I throw out, expel, cast out
mep1PaAle - I throw around, put on a cloak
BAeme - I see, I look at
avaPAemeo - I look up
Behwd, eBsAw - I wish, want, am willing
Knpuoow - I proclaim, preach
TPOOKUVE - I worship, bow down before

S1dcopt - I give

mpos - towards (+ Accusative)
€IS - into (+ Accusative)

gV - in (+ Dative)

gk, &£ - out of (+ Genitive)
aTro - away from (+ Genitive)

0 0lkos or T olKla - the house, household
M ouvaywyrT - the synagogue
TO 1gpov - the temple

0 avnp - the man, husband
o ToTnp - the father
N uNTMp - the mother
1 yuvn - the woman, lady, wife
O 1epevs - the priest
O apxlepevs - the High Priest

%Tspos - other (of another kind)

aAlos - another (of the same kind)

See the Grammar pages for the full form of the Present Active Participle "doing (something)",

and for "Third Declension Nouns"

Note ways of translatmg cov (being) and sxoov (having) :

(XV'I]p COV EV TW OlKQ)
is better translated as "The man in the house ..
or "While he was in the house, the man . .
o avnp exwv To PiPAiov. . .
is better translated as "The man with the book . . .

. (fed the cat). Literally "The man being in the house . . . "
. (fed the cat)"

. (fed the cat)".

Literally "The man having the book . ."

or "The man who has the book . . ."

TTaTep MUV O EV TOIS OUPAVOLS,

aylaotnTw To ovopa cov, EABeTw T PaciAeia cov,
yevnbnTe To BeAnua cou, ws £V oUPaVE Kol ETTL YIS

TOV GPTOV TUCIV TOV ETTIOUGIOV §OS THIV CTUEPOV,
Kal o’«bss f]uw To OPEIANUATO TIHGV,

WS Kot THELS ad)nkausv Tols OdeIAeTaIS TiHCOV,
Kol un slosvsymg nucxs €IS TIEIPGGHOV,

aAAo PUCCOL TIHOS GTTO TOU TTOVT|POV,

Our Father, who (is) in the heavens,
let your name be holy, let your kingdom come
let your will happen, as in heaven, so also on earth.
Give us today our daily bread,
And put away from us our debts,
just as we have remitted to our debtors,
And don't bring us into testing,
But save us from the evil one,
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